




Господин
Фокс

Госпожа 
Фокс

Малките лисичета
Язовеца

Богис

Бийн
Бънс



Господин
Фокс

Госпожа 
Фокс

Малките лисичета
Язовеца

Богис

Бийн
Бънс



ªÊевод от английски
Катя Перчинкова

¤лØстÊации
Куентин Блейк

¬оÎиÙ� ����



Roald Dahl
Fantastic Mr. Fox

Text copyright © The Roald Dahl Story Company, 1970 
Roald Dahl is a registered trademark of The Roald Dahl Story 
Company Ltd.
Illustrations copyright © Quentin Blake, 1996
All rights reserved

Роалд Дал
Фантастичният господин Фокс

© Катя Перчинкова, превод, 2010, 2020
© Куентин Блейк, илюстрации, 1996, 2010, 2020
© Куентин Блейк, художник на корицата,1996, 2010, 2020
© Яна Аргиропулос, адаптация на корицата, 2020
© Enthusiast – запазена марка на „Алто комюникейшънс 
енд пъблишинг” ООД, 2010, 2020

ISBN 978-954-8657-01-3



На Оливия



Съдържание

1. Тримата фермери     11

2. Господин Фокс      17

3. Стрелбата      20

4. Страшните лопати     25

5. Страшните трактори    30

6. Надпреварата      34

7. Няма да го оставим да се измъкне   39

8. Семейство Фокс гладува    41

9. Господин Фокс измисля план   44

10. Курник № 1 на Богис     47

11. Изненада за госпожа Фокс    53

12. Язовеца       55

13. Гигантският склад на Бънс   60

14. Язовеца има съмнения    68

15. Тайната изба на Бийн    71

16. Жената       77

17. Голямото угощение     82

18. Безкрайното чакане     91



1 

Тримата фермери

В долината имаше три ферми. Техните собстве-
ници живееха добре. Те бяха богати, но лоши. И 
тримата бяха изключително подли и зли. Казва-
ха се фермерът Богис, фермерът Бънс и фер-
мерът Бийн.
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Богис отглеждаше пилета. Имаше хиляди пи-
лета. Беше изключително дебел, защото изяж-
даше по три сготвени на яхния за закуска, обяд 
и вечеря. 



Бънс отглеждаше патици и гъски. Имаше хи-
ляди патици и гъски. Приличаше на джудже с 
голямо шкембе. Беше толкова нисък, че водата 
в най-плиткия край на който и да било басейн 
по света би заляла брадичката му. Хранеше се с 
понички и гъши дроб. Смачкваше дроба на гну-
сен пастет и пълнеше с него поничките. От 
тази диета получаваше болки в корема и непри-
ятен нрав. 
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Бийн отглеждаше пуйки и ябълки. Имаше хи-
ляди пуйки в овощната градина, пълна с ябълко-
ви дръвчета. Той изобщо не ядеше, но изпиваше 
литри от силния сайдер, който приготвяше от 
ябълките в градината. Беше слаб като клечка и 
най-умен от тримата.



Богис, Бънс и Бийн,
плондер, клечка и джудже. 
Макар на вид различни,
еднакво зли са те.

Така пееха децата от околността, щом ги ви-
деха да се задават.
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